
Gracias Señora Presidenta:

Mi nombre es Cristina Reynoso de la Etnia Quiche de Guatemala;
En nombre del Comité de Unidad Campesina -CUC-, Comité Campesino del Altiplano de mi 
país, miembros del Consejo Internacional de los Tratados Indios; y en nombre de los 
pueblos Indígenas de Guatemala que no tienen la oportunidad de venir a expresar su 
voz, ante este importante e historico Grupo de Trabajo; Permítame Señora Presidenta 
extenderle nuestro reconocimiento por su valiosa y larga labor en defensa de los 
intereses de todos los indios del mundo y felicitarla por su reelección como pre
sidente en este grupo de trabajo.

Al mismo tiempo Saludamos a los distinguidos expertos miembros del 
grupo de trabajo, a las Organizaciones Especializadas, a las Organizaciones no Guber
namentales; especial saludo a nuestros hermanos y hermanas indígenas que a pesar de 
las dificultades de todo indole; han hecho lo posible para venir a exponer los pro
blemas que aquejan a los pueblos indígenas de todos los continentes.

Hoy vemos con agrado la celebración de la quinta reunión del gru
po de tarbajo sobre poblaciones indígenas, para promover los derechos y libertades 
de los indígenas, pero no obstante de los esfuerzos hechos por cada uno de nosotros 
y los pasos dados que hoy revisamos, nos damos cuenta que hay un camino largo y difí
cil que recorrer para hacer realidad las aspiraciones de paz, desarrollo y vida de 
nuestros pueblos.

Tenemos consciencia, de lo difícil y complejo que es tomar deci
siones sobre los temas relacionados con los derechos y libertades fundamentales de 
los pueblos en general. Causa gran preocupación las determinaciones y decisiones 
relacionadas a las causas tan nobles y justas de los pueblos indígenas, ya que* pueden 
no# estar ligadas a las ver^ilbras aspiraciones e intereses de nuestro pueblo.

También estamos conscientes que nuestros problemas y demandas son 
largos y profundos, especialmente los esfuerzos, sacrificios y entrega de los indigenas 
por hacer realidad los ahnelos de paz, justicia y libertad que desde hace quinientos 
años se nos ha negado y a cambio se nos han impuesto leyes y sistemas injustos de 
dominación y de discriminación que ha traído como concecuencia el derramamiento ds 
sangre, desapariciones forzadas, la aplicación de torturas crueles e inhumanas, 
destrucción de la naturaleza e imposición de la militarización como sistemas de control 
sobre nuestras comunidades. Queremos emfatizar que existen gobiernos que imponen leyes 
que van en contra de los derechos y libertades fundamentales. De acuerdo a nuestra 
experiencia observamos hos día con indignación la existencia del trabajo forzado 
en centros militarizados, tales como Aldeas Modelo, Polos de Desarrollo, las ya
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conocidas como patrullas de Autodefenza Civil hoy llamados Comités Volunatrios 
de defensa civil, los cuales han provocado efectos negativos en el desarrollo 
y existencia de las tradiciones Culturales, herencia de nuestros antepasados, 
má3 de un millón de hermanos son sometidos bajo estos sistemas de Control militar; 
lo cual los Pueblos del mundo no deben callar ante esta situación.

Estos son algunos ejemplos de la realidad que viven nuestros 
pueblos, Como Guatemaltecos y como indigenas comprendemos que el desarrollo de un 
pueblo se da a todos los niveles y para todos los miembros de la sociedad; pero 
en nuestro caso cuando se habla de desarrollo podemos decir que es sinónimo de 
destrucción de toda expresión de vida de los indigenas, el desarrollo y los avan
ces t?cnologicos se utilizan en contra de nosotros y a diario nuestros pueblos 
experimentan esta triste y dolorosa realidad, por ejemplo: a partir del 11 de 
Junio de 1987 aviones A-37> Pilathu3 así como helicópteros viles y militares 
sobrevolaron nuestras comunidades y lugares de trabajo en el campo, ametrallando 
y arrojando en forma indiscriminada bombas de alta potencia

También podemos hablar de las fumigaciones de nuestras tierras, 
con sustancias toxicas, como los son: el Paraguat, el 2-4-d, el Glifosfato y otros 
quimicos, como todos Ustedes conocen que estos elementos químicos producen efectos 
catastróficos y más cuando se usa en forma indiscriminada, se contamina el aire, 
la fauna, los animales y a su ve£ el hombre.

Debido a la gravedad de la situación, esperamos que la Sub-comissión 
y los distintos organos del sistema de las Naciones Unidas, se pronunciaran adoptan
do resoluciones que tengan debidamente en cuenta las denuncias de los indigenas de 
Guatemala.

Estamos plenamente convencidos que si¡\ nuestra participación 
plena y activa en el ejercicio del poder politico, economico y social en las deter
minaciones globales de nuestro destino no sera posible el respeto a nuestro legítimo
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derecho, por lo que reafirmamos nuestro respaldo y solidaridad incondicional a las 
verdaderas y justas demandas de nuestros hermanos indigenas de todos las comu
nidades indigenas del mundo.

Nuestros antepasados, nuestros abuelos como nuestros padres 
fueron y son tejedores de güipiles multicolores y hoy tejemos la historia con 
sacificio, hambre y frió, hermanos, d^il&lón, firmeza y sabiduria, hasta conseguir 
la paz, al libertad que fueron la esperanza y sueños de nuestros antepasados.
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